朝の交通指導（旗振り）について（ベトナム語）
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	( Năm)
	/
	( Tháng)
	/
	( Ngày)
	

	Tên trường học
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))


 

                                             
朝 (あさ)の交通 (こうつう)指導 (しどう)（旗振 (はたふ)り）について
Hướng dẫn giao thông buổi sáng (hatafuri)
 QUAN TRỌNG（重要 (じゅうよう)） 

保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quí phụ huynh                                     ,
	
朝 (あさ)の交通 (こうつう)指導 (しどう)（旗振 (はたふ)り）は下記 (かき)のとおりです：
Lịch hướng dẫn giao thông (vẫy cờ) vào buổi sáng sẽ như sau :

（日付 (ひづけ)）Ngày tháng::                                                
（場所 (ばしょ)）Địa điểm:                                              
（時間 (じかん)）Thời gian:                                            

· どうしても都合 (つごう)がつかないときは学校 (がっこう)へご連絡 (ごれんらく)ください。
· Nếu quí phụ huynh không thể xếp lịch được, xin hãy liên hệ với nhà trường.
TEL：　　　―　　　　―　　　
· 持 (も)ち物 (もの)はいりません。それぞれの場所 (ばしょ)に旗 (はた)が置 (お)いてあります。
· Không cần phải mang gì cả. Cờ sẽ được chuẩn bị sẵn tại từng địa điểm hướng dẫn.



